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Gda. Ismeta Dervoz, zastupnica u Zastupnidkom domu Parlamentarne skupltine

Bosne i Hercegovine, na 44. sjednici Zastupnidkog doma odrZanoj 14. marta 2013'

godine, podnijela je slijededu zastupnidku inicijativu:

"Nakon Sto su zavrSeniprocesi pristupanja i potpisivanja (pomalo simbolidno na

Metlunarodni dan 1ena 8.3.2013.) Konvencije Vijeda Evrope o prevenciji i spredavanju

nasilja u porodici i nasilja nad Zenama (Istanbulska konvencija), pozivam Vijede

miniitara biH aa ubrza proces dostave Konvencije Vijeda Evrope Parlamentarnoj

skup5tini BiH na ratifikaciju."

Na Dostavlleno Dttanle,
sjednici, odizanoj' 9-{. e-dV.

Na postavljenolitanje,
8. S. 2,015. . godine, utvrdilo slijededi

Vijede ministara Bosne i Hercegovine je na 4q.

ODGOVOR

Nakon sto nadleZno Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine

sadini sluzbeni prijevod teksta Konvencije VE o prevenciji i spredavanju nasilja u

porodici i nasilja nid Z"nu-" na jezicimJ u sluZbenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini,

Vfirer ministaia Bosne i Hercegovine 6e, bez odlaganja, postupiti u .skladu sa

odredbama Zakona o postupku zikfiuCivanla i izvr5avanja medunarodnih ugovora

CiStuZU"ni glasnik BiH;, Uroi Z9lOOl,-odnosno utvrditi prijedlog odluke o ratifikaciji

konuencije Ciji je sastavni- dio tekst iste, a dostaviti

lredsjedniStvu iorn" i Hercegovine radi p atifrkacije

(priUivfjanja prethodne saglasnosti-Parlamentarne vine)'


